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“IL GATTOPARDO”
CINE CLUB SABADELL

t^ u a tr e  anys després de la publica
do de la novel.la postuma i única de 
Giuseppe Tomasi di Lampedusa, es
crita entre el 55 i el 56, Visconti 
començà el rodatge de IL GATTO
PARDO (1963). Per ambdós, la re- 
volució burgesa italiana, que té el seu 
moment crucial en el desembarc i 
victoria garibaldina de 1860, fou una 
revolució malaguanyada: Tancredi, 
en el moment de partir amb els gari- 
baldins, tranquil.litzará el seu onde, 
el príncep de Salina -el guepard- 
dient-li: “Si voient que tot segueixi 
igual, és necessari que tot canviï”. El 
veli ordre decadent será substituït per 
una nova classe que el continuará, 
amb la inevitable degradado que 
això comporta. Després d’haver-se

comportaments histories sense pro
posar una alternativa concreta de 
canvi, el que els valgué, per part dels 
dogmàtics de torn, més d’una acusa
do de reaccionarisme.

Luchino Visconti nasqué a primers 
de segle (1905) d’un matrimoni que 
era una mostra viva de la fusió socio- 
històrica de què ens parla la novel.la 
de Lampedusa: “una beilesa rica es 
casava amb un aristócrata de mitjans 
modestos” (1). Però més que la re- 
creació autobiogràfica familiar i per
sonal que li permetia la novel.la i 
que, indubtablement, conté el film, a 
Visconti li interessava capbussar-se, 
novament, en el passât -abans fou 
SENSO (1954)-, en el moment decisiu 
de la creació del modern estât italià.

Kl res del rosari a Villa Salina.

negat a tenir un paper dirigent dins 
del “ nou” ordre, el princep de Salina 
es lamentará: “Nosaltres fórem els 
guépards, els Iléons. Els que vinguin 
serán petits xacals i bienes”. Tant 
Lampedusa com Visconti reflexionen 
criticament sobre uns determinats

enriquint una reflexió que havia 
comengat a LA TERRA TREMA 
(1948) i que després de SENSO seguia 
a ROCCO E O SUOI FRATELLI 
(Rocco y sus hermanos), 1960, tant 
en la seva vessant histórica com geo
gràfica (nord-sud). La novel.la de

Lampedusa tenia, aprioristicament, 
les condicions perqué, sobre una base 
de profunda reflexió critica, l’estètica 
viscontiana, clarament decantada pel 
melodrana, esclatés en un film perso
nal absolutament fascinant.
La novel.la

L’accio de “ El Guépard’’ discórre 
a Sicilia entre Maig de 1860 i Maig de 
1910, i s’estructura temporalment en 
el période h is tò ric  crucial 
(1860-1862), que és el cos de l’obra, i 
dos epilegs: Juliol 1883, mort del 
princep de Salina, i Maig 1910, signi- 
ficativament titular: “ Final de tot’’. 
El personatge de Fabrizzio, princep 
de Salina, està inspirât en el seu Lesa
vi Giulio di Lampedusa. La novel.la, 
d’un bell lirisme, és rica en caràcters i 
sentiments i de la seva anàlisi social i 
politica se’n dedueix un comporta- 
ment històric ciclic. Lampedusa ens 
explica com individualment i col.lec- 
tivament es protagonitzá i s’absorbi 
aquest procès històric. Com es pro
dui aquesta subtil però profunda 
substitució de classe dominant i, en 
conseqüència, d’ètica dominant: 
l’aristocràtica per la burgesa. Fabriz
zio, testimoni lùcid de la decadència 
de la seva classe, veu en el seu nebot 
Tancredi, oportunista i segur de si 
mateix, l’ùnica possibilitat de projec- 
ció futura. Tancredi, Iluitador en pri
mera linia garibaldina, serà el nexe 
entre la velia i la nova classe dirigent. 
Els garibaldins -idealista, confusa i 
traída revolta popular- sols serán els 
Companys de viatge que li permetran, 
avantatjosament, accedir a la nova 
oligarquía, producte d’un refinament 
ancestral i d’un pragmatisme tenaç. 
El matrimoni amb Angélica, filia del 
rie Sedara -nou terratinent-, produirà 
aquesta amalgama, mentre els aristò- 
crates purs -les cosines de Tancredi- 
es consumirán, encara cinquanta 
anys més, dins les parets de Villa Sali
na.
El film

La posada en escena viscontiana 
ha resolt brillantment la transposició 
de la novel.la al cinema. El text conti-
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El Príncep i Tancredi, (la festa dels Ponteleone).

nua tenint un Hoc rellevant però mai 
en (detriment dels altres elements. Les 
supressions, afegits o canvis de temps 
que Visconti ha fet, han permès una 
major homogeneitat i concentració 
del relat cinematografie, mantenint- 
se fidel a la novel.la, però mai cons-- 
tret per aquesta. En el film, s’han po- 
tenciat aquells passatges -pocs- que 
permetien un tractament més espec
tacular, com l’arribada a Donnafu
gata O el bail a casa dels Ponteleone. 
Els dos epilegs de la novel.la -mort 
del Princep i soledat de Concetta, su
blimada per sempre més- han quedat 
suprimits i integrats suggestivament 
en les dues darreres seqüències, 
limitant-se el film al période 1860- 
1862.

Lampedusa subdividi els capitols 
de la novel.la en escenes, unitat nar
rativa que s’adaptava, idòniament, al 
sentit teatral viscontià que hi aporta 
un element propi: el decorat. Aquest 
existeix a la novel.la, però el tracta
ment és ben diferent. Lampedusa 
l’utilitza poc i, més que res, per des- 
criure els estats animics i els trets psi- 
cològics dels personatges. Visconti el 
treballa a bastament, també en aques
ta vessant, però, sobretot, metafòri- 
cament i dramàticament. A més, el 
seu sentit de la composiciò plàstica és 
d’una gran riquesa pictórica i esceno
gráfica. El temps és l’element dramà- 
tic intrinsec de “ El Guépard” i la cà
mera el subjectivitza exemplarment, 
ja sigui abandonan! els personatges i 
mostrant-nos l’espai buit o bé neutra- 
litzant pel muntatge i la planificaciò

una seqiiència, en principi tan dinà
mica com la del ball. Aquest inexora
ble pas del temps està remarca! en la 
magistral partitura de Rota, majes
tuosa evocaciò d’un ressò llunyà que 
s’esvaeix en un frágil present.

La primera seqiiència del film ens 
introdueix decididament en el con- 
flicte dramàtic: la familia Salina no 
podrá romandre afilada, tancada 
-panoràmica des de fora de la villa-en 
si mateixa, perpetuant-se en un ritual 
infinit (res del rosari). La revolta ha 
penetra! dins de la casa en forma 
d’un soldat mort trobat en el jardí. 
Tancredi se’n va a Iluitar amb els ga- 
ribaldins. El princep portât per la 
tendresa i admiraciò que sent pel ne- 
bot i estorat per la intufeiò pragmàti
ca d’aquest, l’ajuda econòmicament: 
la manipulaciò de la revolta ja s’in- 
tueix. Seguidament, en una planifica
ciò llarga i desdramatitzada contem- 
plarem l’enfrontament, ben poc èpic, 
dels garibaldins i les forces borbòni- 
ques. Al pia segiient. Visconti ens 
mostra la parsimoniosa marxa es- 
tiuenca dels Salina cap a Donnafuga
ta, en fort contrast amb la seqiiència 
precedent. Com cada any, fan el seu 
viatge. Res ha canviat, pero, ara, 
l’heroi Tancredi, ferit a Palermo, els 
obrirà les barreres. Solament ells pas- 
saran. Els privilegis continúen. 
L’arribada a Donnafugata ho confir
ma: tot segueix com sempre. Però 
aquesta classe petrificada (travel.ling 
de Visconti sobre la familia Salina 
durant la fundó religiosa de recep- 
ció: religió i aristrocràcia reduides a

un anacronisme sense vida), será 
substituida pels nous triomfadors: els 
Sedara-Tancredi-A ngèlica. Des 
d’ara, solament a ells correspondrà el 
protagonisme. Al capvespre, els prin
ceps donen una recepció. Calogero 
Sedara s’hi presenta “ Iluint” un frac 
mal engiponat que, a més, no corres- 
pon al protocol: la degradació del 
canvi sense canvi és manifesta. A la 
seqiiència segiient, assistirem a la in
necessària i estúpida manipulaciò del 
plebiscit. A la doble moral aristocrá
tica (Fabrizzio es fa acompanyar pel 
pare Pirrone en el viatge nocturn a 
casa de la prostituta) succeeix la do
ble moral burgesa. Tancredi renegará 
obertament deis garibaldins. La velia 
noblesa es dóna la má amb el “ nou” 
ordre: el del presumptuós general Pa
llavicino, vencedor de Garibaldi. De 
tornada a casa, després de la festa, 
els trets de l’afusellament deis darrers 
rebels- els rebels de sempre- 
tranquil.litzaran els Sedara. El nou 
ordre -l’ordre de sempre- està segur. 
El princep de Salina torna sol a casa. 
Asfixiat per l’estât de descomposició 
de la seva classe -sensació insistent- 
ment evidenciada al llarg del film- i 
com correspon a l’home lùcid que 
sap entendre el seu temps però que 
no pot ni vol canviar-lo, se’n va d’es- 
cena i desapareix, premonitòriament, 
cap a la fosca. Visconti ha sabut co
municar un fort contingut semàntic a 
cada seqiiència. Les imatges que re- 
flecteixen els espills són més revela
dores -i més autèntiques- que les que 
els personatges tenen -i ofereixen- de 
si mateixos. A diferèneia de molts al
tres films de Visconti, el barroquisme 
està molt més en el que ens mostra 
que no pas en corn ens ho mostra. I 
això es nota, especialment, en la sò
bria i sensible direcció d’actors; des 
d’un Burt Lancaster que sembla 
l’ûnic Princep de Salina possible fins 
a qualsevol dels secundaris, de Rina 
Morelli a Serge Reggiani. Encara que 
Visconti accentui el to irònic-sar- 
càstic de la novel.la fins a ratllar, en 
algún moment, el grotesc, mai perd 
aquest equilibri que no té, malhaura- 
dament, un film com LA CADUTA 
DEGLI DEI (La calda de los dioses), 
1969, entre altres.
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(1): GAIA SERVADIO: Luchino Visconti.
Ultramar Editores, Julio 1983.
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